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A bajai elemi tanodák bajairól.
Egy heténél több, hogy a helybeli elemi tanodákban 

a beiratások megkezdődtek s azt tapasztaljuk, hogy az osz
tályok szörnyű lassúsággal népesednek. Több évi tapaszta
lásból tudjuk, hogy october november hónapokban még 
tömegesen jelentkeznek, sőt hogy a deczember is hágy né
mely üres helyet a későbben érkezők számára, inig februá
riéban, márcziusban már kimaradni kezdenek egyes szakk- 
avatottak, kik nagyobb hivatással birnak a csordás vagy 
kanász mesterségére, mint az írott vagy nyomtatott ákom- 
bákom tanulására.

Ez oly szomorító tény, minőt még faluhelyen sem 
szabad találni, de mert tény, elvitázni nem lehet. Követ
kezményei a tanügyre nézve a leghátrányosabbak ! Képzeljük 
magunkat azon tanító helyzetébe, ki kötelességéhez híven 
szeptember elsején iskolájában megj ’enik tanulófogadásra ; 
ott tölti a délelőttet, jön egy két p. ek, ott van délután 
nem jön senki, másnap talán történik. Mihez fog
hat a tanító ily körülmények \z elsőbb érkezett
tíz gyermekkel nem kezdheti v -  az oktatást, meg
várja a második tizet is. Ila most bele is fog valamibe, 
jön időközben egy harmadik t.iz s tessék újra kezdeni. Ha 
pedig ily experimentálás többször ismétlődik, szeptember, 
october, november vagy a tanév harmadrésze elveszett.

A tanítót okozzuk akkor, hogy nem dolgozta fel a 
törvény szabja tananyagot ? A tanitót okozzuk-e, hogy sok 
gyeuge tanuló kerül egyik osztályból a másikba?

Arról is könnyen meggyőződhetünk nálunk Baján,

f  á  1  f  1  á .

Egy árva életéből.
Beazély

CZIRFUSZ DEZSŐTŐL
I.

Egy nagyobb alföldi város indóháza felé vezető utón, az őszi 
napok egyik legszebbikén, estefelé, két fiatal ember karöltve ment. 
Meglátszott rajtok, hogy jó barátok és az is, hogy jó kedélyüek.

A két fiatal ember beszélgetés közben elérte az in dóházat, 
hová már sokan sereglettek össze, várván a vonat megérkezését,

Mig a vonat megérkezik, hagyjuk okét tovább is társalogni, 
s vegyük azalatt, szemügyre külsejüket. Az egyik sugár, gesztenye 
barna ifjú, csinos öltözete előkelő származásra enged következtetni, 
neve Váraljai Andor. Elválbatatlan társa és barátja a mellette 
álló alacsony, szőke zömök kísérőjének, Kiss Palinak, ki egyszers
mind tanuld társa is.

Egy éles füty a vonat közeledését jelzé, melyre a tömegben 
élénk mozgás támadt. Ar.dor és Pali szinte iparkodtak a pálya - 
udvarhoz közelebb jutni .A vonat megérkezett, az utasok már majd 
mind kiszálltak, midőn egy magas, barna valóban érdekes nrczú 
ifjú szállt le, kit örömrivalgásban kitörve fogadtak, mert ö volt 
a várva várt bús Bájteleky Aladár.

A kölcsönös üdvözlések után a város felé indúltak. Egyik 
kérdést a másik követte Andor és Pali részéről.

Aladár csak felelt a kérdésekre, de ö maga mit sem kérde
zett, pedig látszott arczán, hogy szeretne valamit, sőt sokat tudni.

Egyszerre megállóit a kis társaság egy kisded ház előtt. 
Aladár a’rczát pír futé el s alig tudá magát visszatartani, hogy be 
ne rohanjon.

Miután már este van, mondá Andor, elhagyunk Aladár! 
ily későn alkalmatlanok lennéuk a háziaknak. Addig is Isten veled ;

hogy sok gyermek épen nem látogatja az iskolát. Hogy ez 
oly körülmény, mely felette káros következményeket von 
maga után, felesleg bizonyítgatnom. Szégyen minden köz
ségre melyben ez mai nap előfordul.

Ki tanügyünket figyelemmel kiséri, többi között még 
egy feltűnőbb fonákságot kénytelen jelezni. Van köztudoraás 
szerint b e lv á r o s i  elemi iskolánk, mely a törvényrendeli 6 
osztályú elemi néptaiiodaualc megfelel, de vannak külvárosi 
iskolák, melyekről vagy nem tudják, vagy nem akarják 
tudni, hány osztályú, meddig terjedjen, hány éves korá'g, 
hány esztendeig tarthatja a gyermekeket. Előfordult, hogy 
tk. két osztályú külvárosi iskolába egyik-másik gyermek 
6 — 8 esztendeig eljárogatott, hogy a tudomány magva az 
iskolából ki ne fogyjon !

A felsorolt és hasonló más helytelen ferdeségelcet a 
tanügy érdekében, a város szellemi gyarapodá'ának emelé
sére, mulhatkmul szükséges gyógyítani. A z  i s k o la k ö te le s e k  
ö s s z e í r á s a  és i s k o lá b a  te r e lé s e  a  h a tó s á g  e lső  k ö te le s s é g e  !

Csakhogy az a kérdés, melyiké ?
Azt hiszem, mindkettőé, kivált ha az iskola felekezeti. 

Az egyházi hatóság puhatolja ki az anyakönyvek nyomán 
a tankötelesek számát., nevét, a világi hatóság ellenben 
gondoskodjék, hogy a kimuta:ott tankötelesek tényleg az 
oktatás áldásai bűnrészesül jenek. Szép jog iskolát állítani s 
fentartani, de ne feledjük el a vele járó kötelességeket!

Ha valaki czólraveze őbbnek találja a házról-házra járó 
hatósági összeírást, tessék ezt foganatosítani, de mentői 
előbb s pontosan ; nem az eszközökről akarok vitázni, hanem

mig holnap újra egészen átadhatjuk magunkat a viszontlátás örö
meinek.

Kölcsönös kéz,szorítás után távozott Andor és Pali; Aladár 
pedig sietve lépett a kis házba, honnan már észrevétetvén, jöt
tek elébe.

Egy kedélyes öreg úr, csak kevéssel fiatalabb neje és egy 
szép szőke, mintegy ltí éves leány fogadták Aladárt.

Az öreg Morbay, neje és leánya meleg kézszoritással üdvö
zölték a megjött ifjút, mely kézszoritás Jolánnál fölötte meleg volt.

Mig Aladár elhelyezkedik már az előbbi években is bírt szo
bácskájába, vessünk egy pillanatot reá.

Aladár nyúlánk, felette barna-koudor hajú 19 éves ifjú. 
Mindjárt az első pillanatra észrevehető rajta az öt annyira jel
lemző búskomorság, mely tökéletesen megfelelt egy árvának. Őt 
oly korán fosztá meg szerető szülőitől a mostoha sors, hogy őket 
nem is ismeré. Anyai részröli nagybátyja uevelteté öt, kiuél is a 
szünidők alatt tartózkodni szokott, Igen szerették Öt mindenfelől, 
most is, alighogy megérkezett ott ül háznépe között, s számtalan 
kérdéseikre nem győz felelni.

Csak Jolán hallgat, pedig talán neki volna a legtöbb kérdezni 
valója. Jolán hallgat ugyan, azonban szive mélyében egyik kérdést 
a másik követi, melyekre feleletet Aladár tekintete ad.

Hosszas beszélgetés után végre az út fáradalmait, kipihenendő, 
Aladár szobácskájába vonult vissza. Azonban daczára az ut. fára
dalmainak még sem alhatott el. Ott fekvék ágyán ; bús-komor 
arezát. megvilágitá a hold fénye, mely ugyanakkor, midőn Aladár 
szobájába behatola : Jolán szobájába is belopodzék s arczára veté 
fényét.

A figyelmes vizsgáló könnyen észrevehette ezt, hogy mind
ketten a legboldogabb érzelemnek, a szerelemnek kinyomatait lát
tatják arczaikon.

Mindkettőjük arezát megvilágitá a holdfénye, mindkettőjük
nek gondolata találkozott a holdban s a hold felcserélve azoKat 
elvitte mindegyiküknek. A hold elaltatá őket. szerelmükben s le-



a czélt, rendes népnevelést, szeretném biztosítva látni. Any- 
uyit azonban koczkáztatok megjegyezni, hogy több bába 
között a gyermek rendesen elvesz, s hogy ott, hol több 
hatóság egy közös ügy érdekében buzgolkodni kénytelen, 
rendesen egyik a másikra szereti hárítani a teendőket. Nem 
tudom, igazam van-e, midőn elemi tantigyünket ily szem
pontból megbírálom, akarom hinni, hogy mind két fél — egy
házi és világi hatóság - híven és buzgón teljesiti kötelmeit, 
ez még sem akadályoz azon meggyőződésem leplezetlen ki
jelentésében, hogy B a j á n  a z  e le m i  t a n ü g y  v i r á y o z n i  c s a k  
a k k o r  f o g , h a  a n n a k  k ü l s ő  és b e lső  v e z e té s e ,  r e n d e z é s e ,  
in té z é s e  e g y  k i z á r ó la g  e z e n  ü g y n e k  é lő  s z a k é r t ő  t a n f é r f i r a  
m i n t  i g a z g a t ó r a  b i z a t ik .

Ez eszközli majd a tankötelesek Összeírását, terclteti 
őket megfelelő iskolájukba, eszközli a felvételt, kijelöli min
den tanulónak a neki való osztályt, szóval ellenőrzi az is- 
kolaügyet minden izében. Akkor elesik annak lehetősége is, 
hogy külvárosi tanító oly osztályok vezetésébe fogjon, melyek 
nem odavalók, vagy hogy a tanulók áthclycztctéséuél bár
milyen visszaélések történjenek.

Baján, 1879. szept. 9-éu.
l)r. Bartsch Samu.

H I It E K
— Iskolahelyiség látogatás történt teguap nsgs Czirfusz 

Ferencz tanfelügyelő, dr. Sztruhák István főorvos és a városi fő
kapitány vészéről. A látogatás eredménye, hogy veszélyes, ragály- 
terjesztő helyiség általában a városban nincsen, hogy a difteritis, 
ha előfordult is, nem mint ragályos kór, hanem csak sporadice 
jelent meg, mint a matriculákból is kitűnik. Elövigyázatból és a 
közönség megnyugtatására azonban a kisdedovodák egyelőre zárva 
maradnak. A többi iskolákra nézve csak czélszeriiség és általános 
egészségi szempontból történtek némi intézkedések. Felemlítjük 
még, hogy márjunius hóban a tanfelügyelő ur indítványozta az 
islváu-megyei iskolahelyiség bezáratását, mi azonban csak akkor 
lóg tényleg megtörténni, ha a leszakadó gerendázat nehány gye
reket agyonütött. Hogy úgy ne legyen, őszintén kívánjuk.

— A budapest-zimonyi vasutat egész komolysággal traci- 
rozzák a bajai határon. Nem először történik, bár utolszor tör
ténnék ránk nézve kedvező eredményuyel.

— A szabadkai évszázados ünnepélyen két érdekes alak volt 
két öreg n<>, egyik 1U4 a másik 106 éves. Utóbbi a város élő kró
nikája, még emlékszik a 100 év előtti ünnepélyre.

_  Szegi'(len az ámzokozto felbecsült kír minlogy 15 millió 
í írtra rúg.
• — Az ,.Újvidék11 Írja : llartuiaim János ó-soovéi jegyző urat 

megrendítő csapás érte, egyetlen fia : Zsiga itt helyi iögyni. III. oszt. 
tanuló tegnap délután a csatorna tork datánál a Dunába tűit. Holt*

1 testét lapunk bezártáig még nem találhatták meg. Az általános rész- 
‘ vét enyhítse a mélyen sújtott szülök roppant fájdalmát! 
i — A szegzárdi gőzlinjóálloniás megnyitása folyó évi 
‘ szeptember 2-án eszközöltetett a nagyérdekeknek, melyeket k« p- 
j • isel, megfelelőig, keilö ünnepélyességgel. Az említett napon, 

melyen az első hajó az uj állomást érintendő volt, már déli órák* 
1 lián valóságos népvándorlás következett, be. Fogat, fogat után 
! robogott, az osztrák-magyar birodalom leghosszabb egyenes utvo-
• nalán : a gemenczi utón a keselyüsi erdeirész felé. Az állomás kö- 

iüli tér fel volt lobogózva s azt mintegy 1000 főből álló legnagyobb 
részt az értelmiséghez tartozó, szép közönség tartá elfoglalva.

■ Hölgyekből a mit a székváros szépet felmutatni tud, mind ott 
volt, hogy az ünnepélyt jelenlétével emelje. A megyei hatóságot

■ Pcrczcl Dezső megyei alispán és Púpé Gyula főjegyző, a községi 
hatóságot Nagy József bitó és az egész elöljáróság, az alapítvá
nyi urodalmat Pfeifcr Kálmán főtiszti helyettes képviselték. Pont
ban fél hatkor feltűnt u szabadalmazott osztrák-magyar gőzhajó-

' társulat „Drau“ nevű gőzöse teljes lobogó díszben, magával hozva 
; a társulat magyarországi forgalmi igazgatóságának főnökét: Med- 
' gyászai urat. Üdvlövések, melyeket az erdő viszhangja százszorosán 
; adott vissza, dörgő éljen cs kendőlobogtatás üdvözölték Medgya- 
1 szai urat, midőn a partra lépett s Nagy József bíró által egy 
. alkalmi beszéddel fogadtatott. A főnök ur látszólag kellemesen 
I meglepve a lelkes fogadtatás által az üdvözlő beszédre köszönve 
; válaszolt. Este közvacsora és mulatság következett.

— Szabadkai ünnepély. A szomszéd Szabadka sz. kir. vá- 
| ros f. hó elsején tartotta szabad királyi várossá emeltetésének év- 
| százados emlékünnepét. Ez alkalomból rendkívüli városi közgyűlés 

tartatott, melyen mélt. Gromon Dezső főispán úr magyar díszruhá
ban elnökölt. Az ö felhívására először templomba ment a közönség, 

i melyből visszatérve a közgyűlés termében dr. Zomborcsevits Yin- 
cze tartott eralékbeszédet. Az emlékbeszéd befejeztével következő 

1 indítványok tétettek : 1) Hogy (j Felségeikhez hódoló felirat ter
jesztessék fel. 2) Mária-Terézia királynő olajfestményü arczképe a 
város tanácsterme számára beszereztessék. 3) Dr. Zomborcsevics 
Vincze emlékbeszéde egész terjedelmében a jegyzőkönyvbe vétessék 
föl. Ezen indítványok határozattá emeltettek és zajos éljenzés közt 
fogadtattak el. A népünnepély aug. 3L-én tartatott meg, hol ősi 
szokás szerint ökör süttetett 5 ugyanaz nap a város teljesen ki 
volt világítva. A 330 teritékü diszebéd szept. elsején tartatott 
meg a „Pest“ szállodában, mely alkalommal szebbnél-szebb szó
noklatok mondattak el; a többi között kiválóan sikerült beszédek
ben Kreminger Antal szegedi prépost Szabadka városára, Mészá
ros Nándor főigazgató Szabadka polgárságára és Gromon Dezső 
főispán a város elhaladására és föl virágzására emelte poharát.

tüut, szerelmüket pedig átadta a felkelő napnak, hogy ébredtíikkor 
majd avval üdvözölje őket.

Bár az utazás fáradalmai felkeltik a pihenés utáni vágyat s 
ringatja az almodét, Aladár alig várta, hogy a nap első sugári be
hatoljanak szobájába.

A mama és a papa öregek, nehezükre esik a korai felkelés, 
különben már férjhez menő leányuk van, ki maga is eltudja készí
teni a reggelit, mit nagyou is jól tudott Aladár s azért a nap fel- 
jötte után sietett felöltözködni, s Jolán keze által ápolt kezecs
kébe ment, hol már hervasztani kezdő a virágokat az ősz.

Jolán is ott volt; ott sétálgatott egyszerű pongyolájában 
virágai között, melyeknek el el mondogató reggelenkint, hogy mit 
álmodott távol levő Aladárjáról.

De hát miért sétálgatott ma ott ? Hisz nem szükséges már 
nekik elmondani álmát, mert most itt van ö. Virágot keresett, u 
legszebbet kereste, hogy azt Aladárnak adja majd. Éppen szakitui 
akart egyet, midőn Aladár ott teremve mcgszólitá őt.

— Jó reggelt Jolán ! ki számára szed virágot?
összerezzent Jolán s nelieztelöleg feleié :
— Nézze meg az ember, hogy megijesztett, most azért sem 

mondom meg.
De ha szépen kérem mégis csak megmondja ?

Oly szívből jöttek e szavak, hogy Jolán haragja, a nagy ha
rag azonnal elmúlt és szótlanul, elpirulva tiizé fel Aladárnak a 
virágszálat.

Gyengéden megfogva Jolán kezét rebegé szerelem ittasan 
Aladár :

— Köszönöm Jolán ! látszik, hogy kegyed még a régi hozzám. 
Hát mondja csak gondolt-c olykor, olykor reám ?

— Hogy gondoltam-e, azt mondják meg a virágok, melyek 
naponkint lmílák álmom, mert elmondani nekik, midőn rólad ál
modtam. Tudják, hogy mennyire cpedtem utánad. Dicsértem az 
eget, mert tudtam, hogy az neked is világit, s irigyeltem a madár

—- Ha kertbe nyiló ablakom előtt a fülemile dalt kezdett, 
elmélázva hallgattam, gondolva, hogy rólad énekel; sokáig nézérn 
csténkint a hold halvány képet, abban mint tükörben akartalak 
meglátni, téged s ha gyors szellő ment feléd irigylém sorsát s 
halkan rebegtem tiszta szerelmet, hogy vigye azt el neked.

Még sokáig igy beszélgetve elamlalogtak volna, ha a kis 
háziasszonynak eszébe nem jut a reggeli készítése.

így tehát véget kellett vetni a boldog órának.
11.

Az idő gyors szárnyakon repült. Aladár és Jolán el el mon
dogatták egymásnak naponkint, init szivük beszélt, almukban meg
jelentek egymásnak, ott fenn a magasban, ott hol csak két oly 
lény járhatott, mint minők öli voltak, andalgának.

Elmúlt lassankint az ősz s a nap utolsó meleg sugarát Aladár 
és Jolánra veté; a nap búcsúja volt ez az ifjú pár boldogságától.

Közeledett a tél s lassankint. bevond a földet fehér leplével, 
Aladár és Jolán szerelmét pedig fekete lepellel boritá be.

Egy ily téli napon csendes zokogás volt hallható Jolán szo
bájában.

Atyja — Morbay — íel és alá járkált a szobában, össze- 
ránczolt homloka komoly jelenet lefolyására enged következtetni.

A mély csendet, melyben olykor, olykor Jolán zokogása hal
latszott, az anya szakitá félbe :

- Én nem értem mi kifogásod lehet Steiner ellen, Jolán I 
Szép fiatal ember, jö hivatala is van. Azután azt is fel kellene 
már fognod, hogy mi öregek vagyunk, ki tudja mely napon ko
pogtat be a halál, mely megfoszt szülőidtől, No de ez végre szü
lőid akarata és ebbe bele. is kell nyugodnod.

Csak ezt, csak ezt az egyet ne kivárnátok, feleié Jolánzokogva.
— Én egyáltalán nem értelek téged Jolán, szóla közbe az 

atya. Szeretsz talán már más valakit ? vagy mi oka ellenkezésednek ?
, ~  Atyám I kedves atyám! ne kérdezd, csak arra kérlek: 

ne kívánd azt, hogy Steiner nejévé legyek.



Az ünnepélyt bezárta a népkör helyiségében tartott népköri estély, 
mely kivilágos kivinadtig tartott. • így ülte meg Szabadka 100 
éves emlékünnepét.

A „Kisbirtokosok Országos Földhitelintézetéinek f. évi 
augusztus 31 én választott igazgatóságának szeptember 4 én tartott 
értekezletéből kővetkező értesítést vettük : Azon kételyekkel szem
ben, melyeit némely részről a választások korrektségére névé fel
merültek. az ügynek mindenek felett álló érdekénél fogva az igaz
gatóság ennek tolytán megejtendő uj választások által minden 
aggálynak elejét venni.

- Érdekes gyermekkarává!! közlekedik naponta Babels- 
berg és Potsdam között. Az üreg Vilmos császár sétakocsizásaiban 
gyakran látta, hogy a nagy hőségben a pusztai iskolás gyermekek 
mily eltikkadva bandukolnak a babelsbergi vagy potsdami iskolákba. 
Ugyanazon utón, nagy zöldséges kocsik is járnak naponta, melyek 
a babelsbergi váriakba szükségelt élelmiszereket szállítják ; a császár 
tehát megparancsolta, hogy az üres kocsik a gyalogló fiukat fel
szedjék, s most a vidék gyermekei mindkét nemből víg kiabálások 
közt kocsin teszik meg az amúgy annyira fárasztó utat.

— Nyaktilózás távirda sodrony áLtal. Múlt szombaton 
délutáni 5 és 6 óra közt Coventry streetben Leicester square 
közelében Londonban több távirda sodrony póznástó! együtt lezuhant 
és mintegy 7—8 lábnyira a kövezet felett fennakadt azon percben, 
midőn épen egy bérkocsis sebes ügetésben arra hajtott. A sodronyok 
egyike nyakán megakadván, fejét majdnem egészen lemetszette és 
elválasztotta nyakától. A szerencsétlen embert azonnal elvitték a 
legközelebb fekvő koródába, de mielőtt oda ért, már halva volt. 
A vizsgálatból kisüli, hogy a sodronyok már majdnem egészen 
rozsdások voltak és ez volt oka lezuhanásuknak.

— Egy szentpétervári sál ónból nem rég a következő hir
szivárgott ki: Gurkó tábornok, Szt.-Péiervár jelenlegi kormányzója, 
a nőnevelésről beszélvén, akként nyilatkozott, hogy bizony e részben 
nem ártana kevesebb könyv és több — vessző. Galitzin grófnő erre 
fölkelt s a jelenlevők nagy rémületére következőkép nyilatkozott: 
„Ha ez a barbár nevelési rendszer csakugyan behozatik, akkor én 
határozottan kijelentem, hogy az én leányaimnak elegendő bátorsá
guk lesz a Szaszulics Vera példáját követni!“ így szólt s szeméből 
halálos gyűlöletet löveive a kormányzóra, elhagyta a megdöbbenés
től több percig némán álló társas got. P. H.

A „Magyar Népvilág" 23-dik száma következő tartalommal 
jelent meg: Hogy áll a világ ? — A „Magyar Népvilág" tárczája: 
A dagöi torony. Elbeszélés. Irta Jókai Mór — Bevonulás Novi-ba- 
zárba. — A német császár s az orosz czár. — A magyar kisbirto
kosokhoz. íita Jókai Mór. — A linv.zi képviselői értekezlet. -  A 
zalai Deák-ünnepély. — Andrássy lemondása. — Tudósok gyűlései. 
— Szerb vasúti konvenczió. — Nikita montenegrói fejedelem bécsi 
útja. — Különfélék : Bismarck a magyar gazdákról. — Mac-Mahon 
Trencsénmegyében. A kiket a pápai átok nyom. Művészet a csa
lásban. Megkopaszodás ijedtség miatt. — Olvasni való. Hull a vi
rág . . . (Vers.) Irta Reviczky Gyula. — Akaratlan utazás. (Biár

— Leány ! itt valami titoknak kell lappangni. Vagy úgy,
hát te vagy azon engedelmes, Őszinte leáuy, ki szülői tudta nélkül 
holmi-féle haszontalan szerelmi viszonyt folytat ? Ám legyen hát, 
csak tessék tovább is ez utón haladni, de én tudom Istenem 
hogy...........

— Atyám ! ne folytasd ! hadd el ! inkább mindent megvallok. 
Én Aladárt szeretem! — És evvel kirohant.

A szülők csodálkozva uéztek egymásra. Oly álláspontra ju
tottak, melyre épeu nem számítanak ; mindenkire inkább gondoltak, 
mint Aladárra.

Végre az apa kezdett szólni:
— Borzasztó helyzet! De végre is gyermekünk jövője függ 

e lépéstől. Itt gyorsan kell cselekedni. Megyek Aladárhoz s ha 
másként nem lehet el kell öt távolitni házunkból.

Az öreg Morbay e helyzete meglehetősen kényes volt. Mert 
két ifjú léuy építette szép reményeket kellett romba döntenie ; 
azután Aladárt, kit fiaként szeretett, s ki már oly sok éven át 
volt házában — ily körülmények között — el kelle távolitnia.

Az öreg komolyan lépett Aladár szobájába; úgy mint mikor 
az utolsót megy elvenni, mivel még egy árva bir, hogy életét 
sivárrá, boldogtalanná tegye.

Aladár mit sem gyanítva örömmel fogadd öt.
— Kellemetlen dolgot kell közölnöm önnel, kezdé beszédét.
— Tudomásomra jutott az, hogy ön Jolán leányomat szereti 

s ez úgy önre, — mennyiben ez által a tanulástól elvonatik — 
mint leányomra káros befolyással van, mert nem akarja belátni, 
szülői jóakaratát, hanem magának alapnélküli légvárakat épít. Ép 
ma kérte meg öt Steiner ur, a bank könyvvezetője ; Jolán vona
kodik ugyan hozzá menni, na de majd be fogja azt éppen úgy 
látni későbben, hogy e lépéstől függ jövője és boldogsága, mint 
ön azt, hogy ily körülmények között nem tarthatom házamban. 
Miért is kérem intézkedjék mihamarább e tárgyban.

(Folyt, köv.)

Luczián után francziából. Ötödik fejezet.) Londonban. - Brüsszeli 
ünnepély Szeged javára. (Két képpel.) Boldog órák. (Képpel.) 
Mi újság ? — Gazdáknak. — Üzleti szemle. Képek : Az árvízzel küz
dő Szeged. Ünnepély Brüsszelben a szegediek javára. -- Boldog 
órák.

Uj, Valami és Semmi. Hamburgban az ötvenes években 
élt egy különc/, ember, kinek neve Uj volt (természetesen uem 
magyar nyelven). Uj egyszer meghá/.asodott, s mikor az első gyer
meke született, annak Valami nevet, adott. mert. mint monda, ez 
a gyermek házasságában egészen uj valami. Nemsokára ezután 
másik gyermeke is született, ennek inog Semmi nevet adott, mit 
azzal okadatolt, hogy ez a gyermek már semmi uj sem házas- 

I ságábau.
— Vad. szokások. Tudvalevő, hogy India egyes vidékein 

, ma is szokásban van a férj halála után a hátrahagyott szomorú
özvegyeket elégetni. Még vadabb szokás, mely a Hebrida sziget- 
csoport legdélibb szigetén, Ancitiumban dívott, mielőtt a keresz- 

i iéuység elterjedt, s hol nincs elterjedve, divik még mai napság is. 
| Ila valamelyik főnök meghalt, nejeit — mert a többnejüség meg 
I volt engedve — megfojtották, hogy kövessék urukat a másvilágra.

A hullákat rendesen a tengerbe dobták, hogy átúszhassanak a 
j  másvilágra. S a mi legsajátságosabb, a nók szinte rajongtak ezért 
; a halálnemért, s életükben nagy kegyelettel hordoztak egy zsineget, 
I melylyd majdan inegfojtassanak. Egyébb szigeteken pedig az van 

szokásban, hogy az aggastyánokat, ha bizonyos idő alatt meg nem 
I balnak, elevenen temetik el.
j — Kétsziizhetvennyolez uzsorást utasítottak ki Moszkvá-
I ból. Dolgorukov berczegnck, a moszkvai kormányzónak parancsára 
I egy és ugyauazon napon — julius 12 en — valamennyi ottani uzso- 
; rést és zálogház tulajdonost, összesen 278 egyént kiutasitottak. Kö- 
! vetkező nap a herczeg maga vizsgálta meg a kiutasított uzsorások 
; lakásait, hogy meggyőződjék, ha vájjon nem marad-e egy kettő hátra. 
; A kiutasítottak jelentékeny része nagy orosz volt, kik Moszkvában 
| saját házzal s banküzlettel bírtak.

Amazon luircz. New-Yorkban a múltkor komoly kimene- 
I tolü párbajt vívott két nő : Malison Ilona s Laudsham Jenuy. Já

téknál vesztek össze. A párbaj, mely szabályszerűen folyt le, három 
, golyóváltásra szólt. Miss Laudsham egymásután két golyót lőtt 

ki, s azután várt, Manson tüzelésére. Ez pár lépést tett előre s 
i Landoltamra lőtt. Laudsham egy sikoltással a földre rogyott. A 

golyó jobb karját zúzta össze, úgy hogy alighanem le kell vágni.
P. H.

— Mithad basa egy jellemvonása. Évek során át a bag- 
i dadi kerület kormányzója volt Mithad basa s anynyit tett a kerület
• virágzása érdekében, a mennyi csak egy embertől telhet. Közúti 
| vaspályát alapított, a Tigris vizén behozta a gőzhajózást, óriási lak- 
j tanyákat építtetett, széles utcákat emelt, a közigazgatást szabá- 
' lyozta, a rendőrséget szervezte. Egyszer csak kinevezték Starabulba 
í nagyvezérré s rögtön el kellett utaznia. De a hatalmas fökormány- 
j  zónák nem volt anynyi pénze, a miből az úti költséget fedezze.
I Eladta hát értékes óráját s arany láncát egy gazdag indiai keres- 
j kedönek. A dolog azonban fülébe ment a szultánnak s ez az órát és 
i  láncot megvásároltatta s a ritka jellemű íöurnak ajándékul adta.
i S ezt az embert most, nélkülözni bírja a szultán?
I — Az irkutski tűzvész borzasztó voltáról, csak ma olva

sunk részletesb tudósítást. A kár valóságában hallatlanul megha- 
! ladja az első hírekben jelzett mennyiséget. 3400 ház égett le, s 
| közöttük minden államépület, iskola és könyvtár. Az államszámve- 
j vöszék teljesen elégett, mi által a kelet-sziberiai igazgatás ellen*
| őrzése ez évre lehetetlenné van téve. 300000 rubel pénz és roppant 

sok értékpapír lett a lángok áldozata. A törvényszék egész irattára 
megsemmisült. Hatvan ember égett el az épületekben. -  Irkutsk 
népe a legnagyobb nyomorban sinlik. A lakások ára megfizethet- 

' len s a tüztöl megmenekült lakosság nagy része, a károsult polgár- 
l társakon akar uyerekedni. Építkezni nem lehet, mert nincs m uD ka- 
; erő meg pénz — a minek következtében a lig  remélhető, hogy 

irkutsk rövid idő alatt újra épüljön.
— Az angol posta óriási forgalmáról egy legközelebb meg

jelent hivatalos jelentésből a következő érdekes részleteket közöl-
i jük. A március végén lefolyt évben a levélforgalom 39,640.500 
! darabbal szaporodott az előző évhez képest, a h ír la p o k  fo rg a lm a  

2,337.300 példányuyal szaporodott. Az összes lev e le zése k n ek  csak  
4°/„-át teszi. Londonban egy h é te n  átlag fe la d ta k  7,150000 lev e le t, 

i kézbesítettek 7,145.000-ot. A levélajánlási illeték le sz á llítá sa  kö- 
j vetkezl, ében, több mint három mii hóval s z a p o ro d o tt  az  a já n lo tt
• levelek száma. A kézbesithetlen levelek közül 38.311 tartalmazott 
I pénzt. A londoni postahivatalokban karácsony napján 30.000 kül- 
! deméuy fordult meg. Kézho.sithetlcu levél volt 5,025.833. A táv-

irdahiviitalon felvettek 24,459.613, és kézbesítettek 22,792.000 
' táviratot; a kézbesített táviratok 286 millió szót tartalmaztak.

Ausztrália állatvilága. Ausztráliának ez ideig ötven
három fajú négylábú állata ismeretes, melyek kizárólag e világrész-

• nek s a közelfekvő szigeteknek lakói, s sehol m ásu tt, nem  ta lá lh a tó k , 
i De viszont egyébb világrészek á l la ta i ,  móg a  leg k ö z ö n sé g ese b b ek

is, minők az egerek, patkányok, Ausztráliában nem honosak , csak  
; úgy kerültek oda a különféle hajúkról.



-  ürfiefl » 15 tniiics. Beállít egy ember »z ügyvédhez.
ügyen t. ügyvéd ur, egy kis jó tenácere volna szükségem. 

Ha valakinek a kutyája megfojtja az éu malaczottmt, tartozik-e 
az illető nekem kárpótlással ?“ x . . . .

„Minden esetre legalább tiz forintot követelhet rajta.
„Akkor hat kérek tiz forintot, mert épen az ügyvéd ur Ku

tyája fojtotta meg a malaczomat." .. ..
„Nagyon jól van, kedves barátom. A most tartott ügyvédi 

tanácskozás dija tizenöt forint, eszerint még én kapok öt forintot.
— Vendéglőben. „Készen van-e a sült csirke V
„Nincs uram, azt mindig frissen készítik."
i,Hja én olyan soká nem várhatok."
Ezzel a vendég távozik.
Másnap újra beállít.
„ Készen van-e a sült csirke ?"
„Igenis részen."
„Hja az már bizonyosan ki van száradva, olyan pedig ne- 

kpm nem kell."
Azzal megint távozik.
A szegény vendéglős pedig kénytelen meghízni csupa — 

boszankodásból.

C S A R >' o K. 
A sir virága.

Hűljetek a szeli cm elmek,
Mert 8k éjjel járnak-keluek. 
Gyakran midőn a szél susog, 
Vagy zörren & falevél:
Fölóbred a holt álmából 
És egyet mást elbeszél.

Egy kellemes őszi este 
Kimentem a temetőbe 
barátnőmnek sirhalmálioz,
Kit feledni nem trnlnk,
S bár öröm, bár bánat érjen, 
Mindig reá gondolok.

Hidjetek a szellemeknek,
Mert ölt éjjel járnak-kelnek 
Gyakran midőn a szél susog,
Vagy zörren a falevél:
Fölebred a holt álmából 
És egyetmást elbeszél . .

Yáry József.

Üzleti tudósítás.
Baján, 1879. szeptember G-án.

Buia 10.80 aab ü.SO bab 7.50 árpa 8.25 rozs 7.70 kétszeres 7.50 
köles 4.60 kukorica 6.—.

Az árak 100 kilogr. után.

Alielsö “ • klr-

D U N A G Ő Z H A J Ó Z Á S l  T Á R S U L A T  
póata* és szem élyszá llító  h a jó in a k

M E N E T R E N D J E .
I 'ó s tn iia jó n iv iie tc k :

Bh jó ró l B u d ap estre  : kedden, szerdán, csütörtökön, pénteken, szombaton és 
vasárnap pont reggeli 4 órakor.

B a já ré i  M ohácsra : vasárnap, hétfőn, kedden, szerdán, pénteken és szom 
haton reggel fi órakor.

B ajáró l Orsovn-Cünlatzig: hétfőn, szerdán és szombaton reggeli fi órakor.

Személy száll itóhnjónienefck:
B a já ró l  B u d a p e s tre : naponként d. u. fi órakor,
B a já ró l  M o h á c s ra : ,, esti 8 „

Felelős szerkesztő :
Dr. B A R T S C H S A M U .

Nem hiszek a  kisértetnek, 
Engem ugyan nem ijeszt meg! 
így nyitók a temetőbe 
Bátorítva magamat 
S kottőztettem lépteimet,
Hogy elérjem czélomat.

Szép, világos, holdas éj volt, 
Tudtam jól, hol vau a sírbolt. 
Szomorufüz lombja alatt, 
Nyílnak rajta virágok.
Mar meszszirfíl oda néztem 
S mosolyogtam reájok.

Káhorultam sirhalmúra 
És megeredt könyem árja, 
Mert a kit e hantok födnek 
Olyan forrón szerettem !
Oh mért hagytál ily korán el 
Éltem, álmom, mindenem ?!

T T -  i  * 5  !«&. -
B t 4 k SUu alulírott tisztelettel jelenti, 
miszerint mindennemű női kézi munkák
ban u. m. : fehérruha varrás, hímzés, kö
tés, horgolás és díszmunkák készítésében 
szerény leltételek alatt oktatást ad.

Laiüleciz Francziszka
old. tanítónő.

Lakik : Régi fürdő-utcza, 355. szám 
Mészáros Sándor házában.

Midőn csillapult fájdalmam, 
Istenemhez sóhajtottam,
Kértem őt, hogy adja már meg 
Halálomnak óráját,
Mert e földön vigaszom nincs, 
Örömöt már mi sem ád.

Törülgettem könyeimet 
8 szemein egy rózsára tévedi, 
Melynek halvány szirmaival 
Játszott a szél csendesen. 
Szegény rózsa mily szóra őrá 
ü  is gyászol ón velem! . . . .

S mintha látott, értett volna, 
Lehullott most minden szirma. 
A rózsatő árván maradt, 
Miként árva lőttem én. 
llát ily csekély minden élte 
Itt e gyarló t'öldtekén ? I

ÜNDEN VILMOS
Első magyar

d r é t e x g y i i r a  és v a s k e re s k e d é s e
nagyban és kicsinyben

Budapest, vácziboulevard 55 (uj).
Építési vállalkozóknak szükséges eszközök raktára. 

Kizárólagos nagybani eladása mindennemű 

Ö H T T Ö T T V A  m  A  IW A

valamint TIZEDES- és SULYMÉRLEGEK gyári árakon.

El innét a megholtaktól,
Senkit ne verj fel álmából!
Vagy nem tudod, hogy mit jelent 
A rózsa s a sírkereszt ?
Minllm ezt hallottam volna 
S inég most is fülembe rezg . . .

Félelemmel valék telve 
8 hu zcudült egy fulcvelke : 
Azt véltem, hogy árnyuk jőnek 
8 engem is majd hant temet . 
Vagy a rózsa széthult szirma 
Más egyebet mit jelen t? ! . . .

Árjegyzékek ingyen.

P I l  I P S I kVM m (Nehézkor) és minden idegbetegséget orvosol és gyó- 
J | l j |  gyitDr. Killisch szakorvos Drezdában (Neustadt.) levél- 
H  beni értekezés utján. Eddig már 11,000-nél több beteg
ségi eset volt gyógykezelése alatt. 1 1 —lö

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Baján.




